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P O L I T I K A I  H E T I L A P

A nem zetiség i bankok  
e llen sú lyozása .

Tudjuk, hogy a tót nemzetiségi 
bankok a legutóbbi négy-öt év alatt 
gombamódra szaporodtak el. Azt is 
tudjuk, hogy ez a cseh-tót kölcsönös
ség jegyében történt igy és azt is, 
hogy ezeknek a pénzintézeteknek lé
tesítésében a munka és befektetés 
oroszlánrészét a cseh töke nyújtotta.

Történt ez pedig a „tót nemzet- 
gazdaság" föllenditésére, amint ők 
mondották. Tulajdonképpen pedig a 
cseh-tót kölcsönösség inesszeható 
gondolatának első lépései gyanánt.

Ha szemügyre vesszük az első 
bankok elhelyezését, feltűnik, hogy 
azokat egyrészről a már félig-meddig 
„behódolt" területekre, másrészről 
pedig a „veszélyeztetett" helyekre 
rakták.

Mindkét esetben a cél a megérő- 
sités volt.

Nem kell külön magyarázni, hogy 
ezt a célt milyen eszközök segitsé 
gével mozgatták. A megszorult em
ber, különösen ha meg is kínálták, 
vett. Aztán, hogy függő helyzetbe is 
kerüljön az illető, már a munkának 
könnyebb részét képezte.

Rövid időn belül igy vették meg 
egész vidékek lelkiismeretét. Elmond
ható, hogy azok a helyek, vidékek, 
amelyek az utóbbi időben a nemzeti
ségi mozgalomnak -behódoltak, nagy
részben ennek a lélekvásárlásnak 
áldozatai.

A legutóbbi egy-másfél évben 
azonban ezeknek a bankoknak elhe
lyezésében is rendszerváltozás állott 
be. Nem elégedtek meg többé a 
megerősítés munkájával, hanem a 
hódítás terére is léptek. A pozsony- 
megyei, szepesi, sárosi tót pénzinté

zetek már ennek az újabb lépésnek 
szülöttei.

Bűnös könnyelműséggel nézték 
ekkor itt-ott ezeknek megfészkelését.

A magyar ember hagyományos 
egykedvűségével és türelmével a tár
sadalom szinte maga segítette meg
alapításukat. így eshetett meg, hogy 
eddig a nemzetiségi izgatástól tisztára 
mentes vidékek is, még pedig bámu
latos gyorsasággal, pártoltak el tőlünk.

Az egész Felvidéknek a tót ban
kokkal való ilyen megrakása tehát 
nem ment ötletszerüieg. Hogy Pozsony
tól egész Eperjesig, tehát az egész 
Felvidék azon részén, ahol a tót nép 
tömegesen lakik, igy hálóztatott be, 
az nem lehet a véletlen munkája. Itt 
szigorú tervszerűséggel dolgoztak 
akkor, amikor ennek a hosszú vo
nalnak minden számottevő kicsiny 
pontjára ránehezedtek, hogy ezekből 
a központokból az izgatás munkája, 
a kölcsönös támogatás lehetősége 
mellett, annál nagyobb eredménnyel 
járjon.

Ha elővennék a térképet, a tót 
pénzintézetekkel megrakott helyekből 
egy fővonalat lehetue huzni, amely 
Pozsonytól a Vág völgyén át Eperjesig 
húzódik s amelynek minden egyes 
csak valamelyes szerepet is játszó 
kis helyén már ott működik a cseh- 
tót tőke. És nemcsak itt, hanem e ge
rincet képző fővonalból Nyitra, Zólyom, 
Nógrád és Gömör vármegyékbe is 
el-elhalad egy-egy ág, úgy, hogy ma 
már az egész Felvidék a szó leg
szorosabb értelmében a cseh töke 
által megszállottnak tekinthető.

Hogy pedig ez a mozgalom nem 
áll meg csupán abban a keretben, 
amit eddig vázoltunk, arra rikító pél 
dákat hozhatunk föl az Alföld nagy 
tót szigeteiben. Van-e egy is ezek

! között, ahol tót nemzetiségi pénzin- 
! tézeteket ne létesítettek volna? Pa- 
i lánkától, Kiszácson, Dunaegyházán át 

Budapestig. Antalfalvától, Szarvason 
és Csabán át szintén el tudunk jutni 
a Felvidék hasonló intézményeihez. 
A Národnie Noviny csak egy leg
utóbbi számában is úgy kiáltott föl, 
hogy mórt tagadják jogainkat akkor, 
amikor északon, nyugaton, délen ro
konnemzetekkel összefüggésben va
gyunk! És ha ezt összevetjük, nem 
koll-e önkéntelenül is arra a gondo
latra jutnunk, hogy a nagy Alföld 
tót szigeteinek ilyen megszállása az 
Észak és Dél valamelyes áthidalása 
akar lenni? I

Ennek a nagystílű hálózatnak 
munkássága ma még az általuk „nem
zeti felvilágosításinak nevezett tevé
kenységben merül ki.

Vagyis, hogy a tótok képesit- 
tessenek arra, hogy faji szempontból 
különválva, „nemzeti öntudatra" éb
redjenek. S ez a munka már-már 
befejezést is nyert. Hiszen ha végig 
megyünk azokon a területeken, ahol 
a földmives még csak tiz évvel ezelőtt 
is büszkén vallotta magát magyarnak, 
s ahol ennek megfelelően a tót nemze
tiségi agitációnak éppen maga ez a 
nép volt legnagyobb ellensége, azt 
kell tapt sztaluunk, hogy ezt a gondol
kodást, érzést ott már teljesen fel
váltotta a másik, amely a békés 
együttélés helyett a faji gyűlöletet 
prédikálja.

És ha már elérték ezt a célt, 
mit kezdenek ezután?

Föltehető-e vájjon, hogy az ilyen 
nagyarányú szervezet, amely „nem
zeti" célját kereste, már legelső lé- 

i péseivel is, megindult tevékenységé- 
I ben hirtelen megálljon ? Különösen 
| akkor, amikor a múltban sikereket
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is fel tud mutatni már és akkor, 
amikor megerősödött?

Nem ! Mert ha még holt anyagnak 
lehetne tekintnei az egészet, amely 
a lejtő szélére érve tehetetlenségében 
megállani kénytelen, úgy remélhet
nék, hogy ez az egész nagy appará
tus, mihelyt a „felvilágosítás” mun
káját bevégezte, működni megszűnik 
magától.

Csakhogy ezt a szervezetet gon
dolatok, eszmék mozgatják. Gondo
latok, amelyek benne vannak a 
pénzintézetek fiókjaiban s a kiköl
csönzött pénz mellett éppen úgy, 
mint az azt kínálók lelki világában. 
Nem akarunk nagyhangú dolgokat 
mondani, mert magnnknak is fájna a 
dolog. Ettől eltérve csak arra a 
tényre utalunk, hogy ezeknek a 
pénzintézeteknek hivatalnoki kara 
szinte tisztára a nemzetiségi mozgal
makban tevékeny részt vett, vagy 
éppen kitűnt egyénekből kerül ki s 
hogy a hiányokat is azokkal pótolják, 
akik valamelyes mártiromságot tud
nak felmutatni.

Ezeket, ha előbb a meggyőződés 
terelte is az agitáció felé, mihelyt a 
bank falai közé kerül, nem tud sza
badulni többé attól a gondolattól, 
hogy az agitáció kenyérkeresetét ké
pezi most. Ez a tudat pedig biztos 
alap arra, hogy arról, mondjuk: köny- 
nyelmüen le ne térjen.

Rajongók mindig voltak és ilye
nek a legképtelenebb eszmék szol
gálatában is akadtak. Lesznek tehát

T Á R C A .

Az 1831. évi kolera.
— A „Felvidéki Híradó" eredeti tárcája. —

Irta: B r á z  B é l a  levéitárnok.
(Folytatás.)

A  k o l e r a  k i tö r é s e  u t á n  a z  a l i s p á n  a z o n n a l  

é r t e s í t e t t e  B á r ó  R é v a y  N é p .  J á n o s  f ő i s p á n t ,  

k i  j u l i u s  1 2 - é n  m á r  S e lm e c z e n  m in t  k ir. 

b i z t o s  m ű k ö d ö t t .  „ F á j d a l m a s  é r z é s s e l  v e t t e m  

a  h i r t ,  —  í r j a  a j j f ő i s p á n  —  h o g y  a  k e le t i  

e p e m i r i g y h e z  h a s o n ló  v e s z é l y e s  j á r v á n y  l é p e t t  

f e l  T u r ó c z b a n ,  m e ly  o r s z á g o s  t a p a s z t a l á s  

s z e r i n t  l e g i n k á b b  a  s z e g é n y  á ld o z ó  n é p b ő l  

s z e d i  á l d o z a t a i t  s  a m e l y  a  m o n a r c h ia  ö s s z e s  

n é p é t  v e s z é ly e z t e t i .  A  p a l a t í n u s t ,  J ó z s e f  c s .  

k i r .  Ő  H e r c e g s é g é t  f u t á r  u t já n  a lá z a t t a l  k é r 

t e m ,  h o g y  a  p e s t i  e g y e te m r ő l  a  k i n c s t á r  t e r 

h é r e  o r v o s o k a t  k ü l d jö n ,  u g y s z in l é n  e g é s z s é g 

ü g y i  h e ly e k  f e l á l l í t á s á r a  s  a  r e n d  f e n t a r t á s á r a  

k a t o n a s á g o t  s  f e d e z e t r e  e lő l e g e s  k ö l t s é g e t ,  
d e  e lő l e g  c ím é n  m it  s e m  v í v h a t t u n k  k i s  o d a  

l e t t ü n k  u t a s í tv a ,  h o g y  a  p e r m a n e n s  d e p u t a c i ó  

a  h e ly t a r tó  t a n á c s  á l t a l  e lő i r t  i n t é z k e d é s e k e t  

s z ig o r ú a n  t a r t s a  b e .  F ő d o l o g ,  h o g y  a z  e g é s z 

s é g e s e k  a  f e r t ő z ö t t  b e t e g e k t ő l  e lk ü l ö n i t t e s s e -  

n e k  s  a z  e g é s z s é g e s e k n e k  m e g  e n g e d t e 

t e t t  h o g y  I s t e n  á ld á s a i t  ( t e r m é s t )  a  m e z ő r ő l  

b e g y ü j th e t ik ,  n e h o g y  m e g f o s z t a t t a s s a n a k  a

a jövőben is, akik a régieket pótolni 
fogják. Nemcsak, hanem fentartják a 
gondolatot is, amelynek nevében egy
kor az a nagy szervezet megkonstru- 
áltatott és viszik tovább . . .

Szomorú kilátásaink lennének, ha 
a dolgok folyásainak igy csak az 
egyik oldalát néznők. A másik olda
lon : az ellensúlyozás terén ugyan 
keveset látnánk még eddig, de éppen 
azért festeni kell oda is valamit.

Most alkalom kínálkozik arra, 
amikor az Osztrák-Magyar bank tíz 
fiókot akar állitani Magyarországon. 
Ezeknek célszerű elosztása hatalmas 
lökést adna az ellensúlyozás munká
jának, ha egyébbel nem, megerősítené 
azt a kevés számú magyar pénzinté
zetet, amely exponált helyzetében 
ma bizony e téren is elmarad a ver
senyben. —ár.

V idéki központok.
Magyarország vidéki nagy városai 

az újabb időben örvendetes fejlődés
nek indultak. Budapest az ország fő- 
és székvárosa mellett a vidéki köz
pontokban pezsgő, eleven életet 
látunk. Vidéki nagyvárosaink leg
többje a maga emberségéből, polgá
rainak áldozatkészségéből és vezetői
nek bölcsességéből emelkedett.

Igaz, hogy sok helyen az alkotá
sok, modern intézmények, kulturális 
szükségletek, a közigazgatás javítása, 
az emberek életének és vagyonának 
megvédése súlyos terheket róttak az 
adófizető közönségre, de ezen befek
tetések és a haladókor által megkívánt

m e g é l h e t é s  m ó d já t ó l  s  é h h a l á l n a k  l e g y e n e k  

k i té v e  s  ig y  a  m é r e g  g y ö k e r e  a z  e g é s z s é g e 

s e k r e  i s  á tm e n je n .  F e l h í v a n d ó  k ü l ö n ö s e n  a  

m e g y e i  f iz ik u s ,  h o g y  a h o l  g y a n ú s  e s e t  f o r d u l  

e lő ,  b o n c o l á s  á l t a l  á l l a p í t s a  m e g  a  b a j  o k á t ,  

n e h o g y  a z  e g é s z s é g te l e n  s  m é r g e s  f ű n e k  é s  

g o m b á k  e v é s é b ő l  s z á r m a z ó  b e t e g s é g  a  k o l e r a  

e l l e n  e lő i r t  g y ó g y s z e r r e l  g y ó g y i t t a s s é k .  H a  a  

n a g y o b b  m é r v ű  t e r j e d é s  e l l e n  n e m  v o l n a  a  

m e g y é b e n  e le g e n d ő  g y ó g y s z e r ,  ig y  a z  P o -  

z s o n b ó l  é s  P r iv i g y é r ő l  s z e r e z t e s s é k  b e .

V ig y á z z o n  a  h a t ó s á g ,  n e h o g y  a z  ő r s é g r e  

k i r e n d e l t  a d ó z ó  n é p  a  b e á l l ó  k a s z á l á s  é s  

a r a t á s t ó l  e l v o n a t t a s s é k ; k ü l ö n ö s e n  f ig y e ln i  

a r r a ,  n e h o g y  a  h a jd ú k  e l ő f o g a to k  á l t a l ,  ig y  

a z  o r v o s o k  a  g y a k o r i  j ö v é s - m e n é s  á l t a l  a  

n y a v a ly á t  s z é t h u r c o l j á k ,  e z é r t  f ü s t ö l ő h á z a k  

( g a z a e  f u m a t o r i a e )  á l l i t a n d ó k  f e l ,  h o v á  f ü s 

t ö l é s  v é g e t t  a  g y a n ú s a k  s  a  j ö v ő  m e n ő k  

8 — 1 2  n a p r a  b e s z á l l i t t a s s a n a k .

A  l a k o d a l m a k a t  b e s z ü n t e t t é k  s  k i n e k  is  

l e t t  v o l n a  k e d v e  i ly  s z o m o r ú  v é s z b e n  l a k o -  

d a l m a s k o d n i .  S ü r g ő s  e s e t b e n  a z  a l i s p á n  a d 

h a t o t t  e n g e d é l y t  a z  e s k ü v ő r e ,  d e  c s a k  k é t  

t a n ú  l e h e t e t t  j e l e n .  A  p o l g á r i  ő r s é g  h e ly é n  

n a p k e l e t t ő l - n a p n y u g t á i g  s  f e lv á l tv a  n a p n y u g -  

t á t ó l - k e l t é i g  a lv á s  n é lk ü l  l e g y e n  j e l e n ,  h a  
v a la k i  e lh a g y n á  h e ly é t  a  s z o m s z é d ő r  k i á l l á s  

á l t a l  f e lh ív ja  a  f ig y e l m e t  s  a z  i ly  d e s e n t o r t  

m in t  k a to n a s z ö k e v é n y t  b ü n t e t i k .

] intézmények a forgalom emelkedésé- 
i ben, a kereskedelem és az ipar fel

lendülésében is, ami szintén nem 
utolsó, az erkölcsi erőben vissza
térülnek.

Az állam segítő kezét jobbára 
csak a fő- és székváros érzi. Nem 
is irigykedünk emiatt az ország 
szivére, mert közös vágyunk, örö
münk és dicsőaségünk egy igazi, 
minden izében magyar főváros eszmé
jének megvalósítása. Még ugyan 
messze vagyunk attól, hogy Budapest 
szinmagyar város legyeu, de hova
tovább eljön az az idő, midőn a 
magyarság erejével, fényével és a 
nemzetköziséget megváltoztató, el- 
törlő hatalmával meghódítja a magyar 
király székhelyét.

És habár ezt jóleső érzéssel 
hisszük, mégis szeretnék, ha a vidéki 
nagyobb városok is élveznék vala
melyes módon az állam sogitő kezét, 
még pedig most már valahára oly 
módon, hogy ne kellene e támogatást 
nagyobb ellenszolgáltatással viszo
nozni. A  vidéki központok erejére 
nemcsak az országnak, de magának 
Budapestnek is szüksége van, — ezt 
senki el nem vitathatja — mert nagy 
tévedés azt hinni, hogy a vidéki köz
pontok nagyobb arányú fejlődése 
életerejétől fosztaná meg a fő- és 
székvárost.

Helyes és úgy politikai, mint kul
turális és közgazdasági tekintetekben 
üdvös törekvés, az ország fővárosát 
a modern intézmények gócpontjává 
tenni, de ennek mégsem szabad az 
összes életerőt elvenni a vidéki 
nagyobb központoktól. Ez utóbbi nem 
volna célirányos városi politika. E 
tekintetben sokat tanulhatunk Német
országtól, hol lépten-nyomon nagy,

A  k a to n a i  k o r d o n  á l t a l  e lz á r t  l a k ó k n a k  

t u d o m á s á r a  h o z a t ik ,  „ h a  v a la k i  a  k a to n a i  

k o r d o n t  á t l é p n i  m e r é s z e l i ,  k é t s z e r i  k i á l t á s  

u t á n  k a to n a i  b ü n t e t é s  a l á  e s ik ,  m in t h a  k a to n a  

v o l n a ” .

A k i  a  b e t e g s é g e t  a  b í r ó n a k  v a g y  a z  

e s k ü d t n e k  n e m  j e l e n t i  b e ,  a z  a  k ö z s é g b ő l  

a z  e r d ő b e  s z á m ű z e t i k  s  k a t o n a i  b ü n t e t é s  

a lá  e s ik .  H a  v a l a m e ly  h á z b a n  a  k o l e r a e s e t  

m e g á l l a p i t t a to t t ,  a  h a lo t t  a  h á t u l s ó  u d v a r o n ,  

a  k e r t e n  á t  k iv i t e t i k ,  a  h o z z á t a r t o z ó k  p e d ig  

a  k e n d e r t ö r ő  h á z b a n  f ü s t ö l é s  a l á  v é t e t n e k  a 
f iz i k u s  á l ta l .

A  k ö z s é g i  b i r ó  v a g y  a z  e s k ü d t  d é l t á jb a n  

m e g j e l e n t  a  k ö z s é g  t e r é n  s  m i n d e n  a b l a k o n  

b e k o p o g t a t  v a n - e  b e t e g ?  v a g y  m in d n y á j a n  

e g é s z s é g e s e k - e  ?  A z  o ly  b e t e g n e k ,  k i n e k  n e m  

v o l t  m i t  e n n i ,  a z  o r v o s  r e n d e l t  k ö z k ö l t s é g e n  

é le l m e z é s t .

A  h e ly t a r t ó  t a n á c s  r e n d e l e t é r e  a  W a l d m o n  

v é r i e s  e z r e d  e g y  z á s z l ó a l j a  é r k e z e t t  T u r ó c z b a  

B á r ó  S a f f r á n  k a p i t á n y  é s  V o g l h u b e r  J ó z s e f  

f ő h a d n a g y  v e z é n y l e te  a l a t t .  1 3 9  k ö z e m b e r ,  

1 5 6  ló ,  a m e l y  o k t ó b e r  7 - i g  v o l t  a  m e g y é b e n .  

É l e lm e z é s i  h e ly e k  T u r ó c z s z e n t m á r t o n ,  S z u -  

c s á n y ,  K á r o ly f a lv a ,  F e l s ő s t u b n y a  é s  S z o c z ó c z  

v o l t .  A z  ő r k a t o n a s á g  ( c o r d o n a l i s  e x  c u b a r i a  

m i l i t i a )  s  a  p o l g á r i  ő r s é g  e l l á t á s a  h a v o n k é n t  

3 0 5  m é r ő  r o z s  8 2 3  í r t ;  a  l o v a k  e l t a r t á s a  

z a b b a n  8 1 6  f r t ,  s z é n a  2 8 8  f r t ,  i i t l é t e  ö s s z e -
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virágzó, kultúrában gazdag, kereske
delemben erős, iparban fejlett, nagy 
városok vannak, anélkül azonban, 
hogy ezek fejlődése magának Berlin
nek ártana. Az ország szellemi és 
anyagi erejének súlypontja a német 
császári város, de a vidéki központok 
nemcsak dicsösségének emlékeit őrzik, 
hanem a visszatarthatatlan fejlődés 
utján haladva, nemes versenyre kel
nek egymással és magával a köz
ponttal is.

A mi nagy városaink azért halad
nak lassan a fejlődés utján, mert 
igazán csak egy erőforrás áll rendel- 
kezésükre: polgárainak áldozatkész

sége. Ennek felköltése pedig sok 
helyt nagy akadályokba ütközik és a 
szigorú konzervatív irány nem egyszer 
vágja ketté a haladás szándékát. De 
ha ezeket legyőzzük is, a nagyobb 
arányú létesítések önerőnkből telnek 
ki, mert az állam — tapasztalat sze
rint — csak oly alkotásokban van 
segítségünkre, amelyek végeredmé
nyükben őt szolgálják.

Ezek mind tűrhető állapotok, ha 
a vidéki városok vagyonosak, mert 
a vagyon jövedelméből telik az üdvös 
alkotásokra; ott azonban, ahol a 
város szegény és minden intézmény 
létesítése csak a polgárság és a kö
zönség áldozatkészségén épülhet fel, 
ott bizony kellemes volna az állami 

■támogatás egyik-másik módja. Ha 
jazután a polgárság áldozatkészsége 
kimerül, vagy az állam elvonja segítő 
kezét, nyomban beáll a vidéki köz
pontok stagnálása, legtöbb esetben 
hanyatlása. Régi helyekből, hol az
előtt pezsgett az élet, kihal az akarni, 
tennivágyó szellem és mikor a fej
lődés megáll, azon intézménzeitől is 
megfosztják a körülötte lévő élelme

sebb városok, melyeket azelőtt nagy 
áldozatok árán hozott létre.

Nem egy vidéki várost látunk, 
mely összeomlott, mert nem segített 
rajta a hatalmas állam, önereje pedig 
kimerült. Emelni kell tehát a vidéki 
nagyobb központokat, nehogy a ben
nünket látogató idegen azt higyje, 
Budapesten kívül nincs mit keresnie. 
Ez a támogatás pedig elsősorban az 
állam feladata.

Minél erősebb, fejlettebb a vidék, 
minél gazdagabb kultúrája, inten
zivebb közgazdasága, forgalmasabb 
kereskedése és életrevalóbb ipara, 
annál hatalmasabb, boldogabb és elé
gedettebb az ország népe.

Erős, minden izében egészséges 
vidéki központokat kell teremteni a 
cselekvő erők egyesítésével, vagyis 
az állam ne kívánjon viszonzás nél
kül a városoktól mérhetetlen anyagi 
áldozatokat, de a városok is igye
kezzenek a maguk haladását jöve
delmük észszerű fokozásával elősegí
teni és ez esetben a kölcsönös 
méltányosság és megértés eredménye 
az lesz, hogy erős vidéki központok 
keletkeznek, erős várai a kultúrának, 
egészséges emporiumai a kereskede
lemnek, iparnak és gazdasági életnek.

Hegyei és Községi ügyek-

(§) Mértékhitelesités. A  t r e n c s é n i  m . 

k i r .  m é r t é k h i t e l e s í t ő  h i v a t a l  a  k ö v e tk e z ő  h i r 

d e tm é n y t  t e s z i  k ö z z é :  A z  1 9 1 1 .  s  i l l e tő l e g  

a z  1 9 1 2 . é v  f o ly a m á n  m e g t a r t a n d ó  i d ő s z a k o s  

h i t e l e s í t é s r e  v a ló  j e l e n tk e z é s  c é l j á b ó l  é r t e s í t i  

a z  é r d e k e l t e k e t ,  h o g y  a z  1 9 0 7 .  é v i  V . t . - c .  

1 6 . s z a k a s z a  é s  a z  a n n a k  v é g r e h a j t á s a  t á r 

g y á b a n  k i a d o t t  1 9 0 8 ,  é v i  1 0 7 2 2 6 .  s z á m ú  

k e r e s k e d e l e m ü g y i  m in i s z t e r i  r e n d e l e t  é r t e l 

m é b e n  a  k ö z f o r g a l o m b a n  h a s z n á l t  ö s s z e s

h o s s z m é r t é k e k ,  f o ly a d é k  é s  s z á r a z  t á r g y a k  

é r é  s é r e  v a ló  U r m é r te k e k ,  s u l y o k  é s  m é r l e 

g e k ,  t o v á b b á  a z  1 9 0 8 .  é v i  1 0 7 2 2 8 .  s z á m ú  

k e r e s k e d e l e m ü g y i  m in i s z t e r i  r e n d e l e t  é r t e l 

m é b e n  a  t e j e s  k a n n á k  a  f e n t  m e g j e lö l t  é v e k  

f o ly a m á n  ú j r a  h i te l e s i t e n d ő k .  E z e n  m é r t é k e k  

é s  m é r ő e s z k ö z ö k  u j r a h i t e l e s i t é s e  a z  a l á b b  

f e l s o r o l a n d ó  i d ő s z a k o s  m é r t é k h i t e l e s i t é s i  k ö z 

p o n t o k b a n  a  k ö z s é g e k  á l t a l  r e n d e l k e z é s r e  

b o c s á j t a n d ó  h e ly i s é g e k b e n ,  i l l e tő l e g  a  f e le k  

k í v á n s á g á r a  a  f e l e k  h e l y i s é g e i b e n  f o g  e l 
v é g e z t e tn i .  A z  á l l a n d ó a n  f e á l l i t o t t  h í d m é r l e 

g e k  é s  ö n m ű k ö d ő  m é r l e g e k  u j r a h i t e l e s i t é s e  

s z i n t é n  a  m é r t é k h i t e l e s í t ő k  k ö r ú t j a  a l k a l m á 

v a l  a  h e ly s z ín é n  v é g e z h e t ő  e l .  F e l h iv a t n a k  

m in d a z o k ,  a k ik  a  f e n t  f e l s o r o l t  m é r t é k e k e t  é s  

m é r ő e s z k ö z ö k e t  a  k ö z f o r g a lo m b a n ,  a z a z  a d á s -  

v e v é s  a l k a l m á v a l  h a s z n á l j á k ,  h o g y  a  k ö z s é g i  

e l ö l j á r ó s á g n á l  d í j m e n te s e n  k a p h a t ó  n y o m t a t 

v á n y o k o n  a z  i d ő s z a k o s  h i t e l e s í t é s b e n  v a ló  

r é s z v é t e l r e  j e l e n tk e z z e n e k .  E z e n  e lő z e t e s  

j e l e n tk e z é s n e k  a z  a  c é l ja ,  h o g y  a z  é r d e k e l t e k  

b i z t o s í t s á k  m a g u k  r é s z é r e  a z t  a z  e lő n y t ,  h o g y  

m é r t é k e i k e t  é s  m é r ő e s z k ö z e i k e t  a  m é r t é k 

h i t e l e s i t é s i  k ö z p o n t o k b a n  n y ú j t h a s s á k  b e  

i d ő s z a k o s  h i t e l e s í t é s r e .  A z  i d ő s z a k i  m é r t é k 

h i t e l e s í t ő  k ö z p o n t o k b a n  m e g j e l e n ő  m é r t é k 

h i te l e s í t ő k  u g y a n i s  e l s ő s o r b a n  a z o k n a k  a  

f e l e k n e k  m é r t é k e i t  é s  m é r ő e s z k ö z e i t  f o g já k  

ú j r a  h i te l e s í te n i ,  a k ik  a  f e n t j e l z e t t  m ó d o n  

j e l e n tk e z t e k ,  a  t ö b b i  t u l a j d o n o s n a k  e s z k ö z e i  

c s a k  a b b a n  a z  e s e t b e n  v i z s g á l t a t n a k  m e g ,  

h a  a  m é r t é k h i t e l e s í t ő k  e lő r e  m e g á l l a p í t o t t  s  

m e g  n e m  v á l t o z t a t h a t ó  ú t i t e r v e  e z t  m e g e n g e d i .

Vármegyei élet.
A közigazgatási bizottság ülése.

A  v á r m e g y e  k ö z ig ,  b i z o t t s á g a  Csaplovics 
S i m o n  f ő i s p á n  e ln ö k l é s e  m e l l e t t  a  f o ly ó  h ó  

1 2 - é n  t a r t o t t a  m e g  h a v i  r e n d e s  ü l é s é t .

J e l e n  v o l t a k :  Beniczky  K á l m á n  a l i s p á n ,  

Beniczky  Á k o s  d r .  f ő je g y z ő ,  Csepcsányi

s e n  1 0 .8 6 9  f r t  9 0  d é n á r b a  k e r ü l t  a  m e g y é 

n e k ,  a m i t  ő  F e l s é g é t ő l  k é r t  a  m e g y e  a  n a g y  

k a t a s z t r ó f a  u t á n ,  m in d e n é b ő l  k i m e r ü lv e  lé v é n .  

D e  h i á b a .

A  k a t o n a s á g  a  V á g  m e n t é t  z á r t a  e l Á r v a  

s  L ip tó tó l .  A  p o l g á r i  ő r s é g  Z s j a r - ,  T u r c s e k - ,  

H e r m a n e c z  s z o r o s o k o n  ő r k ö d ö t t .  H a  v a la m e ly  

k ö z s é g b e n  k i ü tö t t  a  k o l e r a ,  a z t  a z o n n a l  k ö r ü l  

v e t t e  a  k a t o n a s á g  s  a  z á r v o n a l o n  s e  k i , s e  

b e  n e m  m e h e t e t t  s e n k i .  M in d e n  lo v a s  ő r  

m e l l é  b i z o n y o s  t á v o l s á g r a  f e g y v e r e s  ( k a s z á s  

v a g y  f e j s z é s )  p o l g á r i  ő r  r e n d e l t e t e t t  s  a  h á n y  

l o v a s  u g y a n a n n y i  c iv il  ő r  v o l t .  A  s z e n t m á r t o n i  

ő r v o n a l  e k k é p  á l l í t t a t o t t  f e l .  J a h o d n i k r ó l  1 0  

e m b e r ,  4  a  b i s z t r i c s k a i  f e l s ő h id n á l ,  4  a  

z s á m b o k r é t — d r a s k ó c z i  u t ó n ,  2  a  j a h o d n i k —  

s z e n t m á r t o n i  u t ó n ;  B i s z t r i c s k á r ó l  1 5  ő r ;  

5  a  z a t h u r c s a  - s z e n t m á r t o n i  h í d n á l ,  5  a  

j a h o d n i k — s z e n t m á r t o n i  u t ó n ,  5  a  b i s z t r i c s k a —  

s z e n t m á r t o n i  h í d n á l ; Z a t h u r c s á r ó l  6  ő r ,  4  a  

h l a d o m é r i  k o r c s m á n á l ,  2  a  z á t h u r c s a  — t o m -  

c s in i  u t ó n  a z  a k a s z t ó h e g y n é l ; i g y  t e h á t  

M á r t o n t  6 2  ő r  z á r t a  k ö r ü l .  J u l i u s  1 2 - é n  a  

h e l y t a r t ó  t a n á c s  B á r ó  P o n g r á c z  J ó z s e f  f ő 

i s p á n t  r e n d e l t e  k i  T u r ó c z b a ,  k in e k  f e lü g y e le t e  

k i t e r j e d t  Á r v a ,  L i p tó  é s  T r e n c s é n  v á r m e g y é k r e .  

B á r ó  R é v a y  N é p .  J á n o s  t u r ó c z i  f ő i s p á n  s  

k a m a r a i  g r ó f  H o n t ,  Z ó ly o m ,  B a r s  v á r m e g y é k 

b e n  s  a z  e z e k b e n  f e k v ő  b á n y a v á r o s o k b a n  

m ű k ö d ö t t  m in t  k i r .  b i z to s .

S z o m o r ú  á l l a p o t o k a t  t á r  e l é n k  a z  a l i s p á n i  

j e l e n t é s  a  k i r .  b i z t o s h p z .  A  r e n d k í v ü l i  n a g y  

e s ő z é s e k  s  z iv a t a r o k  m ia t t  a z  a r a t á s  n e m  

k e z d ő d h e t e t t  s  i g y  a  d ö g h a l á l h o z  j á r u l t  a z  

é h í n s é g  v e s z e d e l m e .  A  n é p  á r t a l m a s  n ö v é 

n y e k k e l ,  m é r g e s  g o m b á k k a l  s  r o t h a d t  b u r 

g o n y á v a l  t á p l á lk o z i k .  É h h a l á l  f e n y e g e t i  n e m 

c s a k  a  s z e g é n y s é g e t ,  d e  m é g  a  f ö ld m iv e l ő  

o s z t á l y t  is . A z  é h í n s é g  c s i l l a p í t á s á r a  a z  a l i s 

p á n  1 0 0  m é r ő  r o z s o t  s  u g y a n a n n y i  á r p á t  

o s z to t t  k i. A  s z e g é n y s é g e t  e l ő m o z d í t o t t a  a z  

is ,  h o g y  a k ik  k e r e s e t  v é g e t t  s z é n a g y ü j t é s  

v a g y  a r a t á s r a  a z  a lv i d é k r e  m e n te k ,  a z o k  n e m  

j ö h e t t e k  h a z a ,  n e h o g y  a  k ó r t  s z é j j e l h u r c o l j á k ,  

m á s o k  p e d i g  n e m  m e h e t t e k  l e ; s  ig y  e le s t e k  

a  k e n y é r t ő l .  A z  o r v o s o k  n e m  k a p h a t t a k  f u 

v a r t ,  m e r t  a  f u v a r o s  f é l t  a  h a l á l t ó l ,  v a g y  

h o g y  a  k a t o n a s á g  l e t a r t ó z t a t j a  m a r h á j á t  s z e 

k e r é v e l  e g y ü t t ,  l e g f e l j e b b  h á  m e n le v e le  

( p a s z u s a )  v o l t .  á l d o z t a  f e l  m a g á t .

A  g a b o n a  é s  m a r t i a s z á l l i t m á n y  N y i t r á r ó l  

e s z k ö z ö l t e t e t t  n a g y  b a j j a l  é s  d r á g á n .  A  g a 

b o n a  p o z s o n y i  m é r ő j e  e l e i n t e  3  f r t  7 0  d .  

d e  k é s ő b b  5 — 6  f r t .  v o l t  s  n a g y o b b r é s z t  a z  

i s  r o m l o t t .  A  h ú s  i s  r e n d k í v ü l  d r á g a .  A  g a 

b o n á t  a  z s já r i  h e g y e n  r a k t á k  le  a  n y i t r a ia k  

s  a  k o l e r a f é l e le m  m ia t t  5 0 0  l é p é s n y i r e  v o l ta k  

a  t u r ó c z i a k t ó l  s  c s a k  h a  t á v o z t a k  a  n y i t r a ia k ,  

s z á l l í t h a t t á k  e l  a  t ó t p r ó n a i  f u v a r o s o k .  D e  

a u g u s z t u s  e le j é n  N y i t r á t  i s  e lö n t ö t t e  a  v i z á r s  ig y

v á s á r  s e m  v o l t  t a r t h a t ó .  S z a r v a s m a r h a á r a ,  e g y  

p á r  s o v á n y  9 0  f r t . ,  j o b b  m in ő s é g ű  1 8 0  f r t .

A  h e ly t a r t ó  t a n á c s  s e g é l y r e  h í v t a  fe l  a  

k o l e r a m e n t e s  s z o m s z é d  v á r m e g y é k e t ,  Á r v a ,  

L ip tó ,  T r e n c s é n t  é s  Z ó l y o m o t ,  d e  e r e d m é n y 

t e l e n ü l .  Z ó l y o m  a z t  j e l e n t i ,  h o g y  o t t  i s  a l i g  

l e h e t  é l e l m i s z e r t  k a p n i  s  a z  e p e k ó r s á g  m á r  

o t t  i s  t ö b b  h e ly e n  k i tö r t .

T r e n c s é n  j u l i u s  2 7 - r ő l  s z i n t é n  a z t  j e l e n t i ,  

h o g y  é l e l m i s z e r  n i n c s  s  o t t  i s  m á r  t ö b b  h e 

l y e n  f e l l é p e t t  a z  e p e k ó r  s  a  s z t r e c s é n y i  ( s i c )  

s z o r o s  e l v a n  z á r v a  T u r ó c z t ó l .

A z  Á r v a  e g é s z s é g ü g y i  d e p u t a c i ó  p e d i g  

j u l i u s  2 8 - r ó l  s z in t é n  s z o m o r ú  á l l a p o t o k a t  

j e l e n t  m e g y é n k  s e g é l y k é r é s é r e .  A z  e p id é m ia  

m á r  n á lu n k  i s  k e z d  t e r j e d n i ,  k ü l ö n ö s e n  a  

G a l í c i á v a l  h a t á r o s  A r a n k á n  é s  P o d v i lk e n .  A  

v e s z e d e l m e t  e lő s e g í t i  n á l u n k  a z  é h s é g  s  a  

s ó h iá n y .  A  z a b k e n y é r  e l f o g y o t t  s  a  s z e g é n y -  

'. s é g  f ü v e k k e l ,  g o m b á k k a l  s  a  f e n y ő f á k r ó l  

l e h á n t o l t  k é r e g b ő l  k é s z í t e t t  p é p p e l  t á p l á l k o 

z ik ,  m e ly e t  s ó  é s  f ű s z e r  n é lk ü l  k é s z í t .  A z  

o r v o s o k  n e m  t u d j á k  a  b a j  e l e j é t  v e n n i ,  s e m  

g y ó g y s z e r t  e lő í r n i .  L e í r h a t a t l a n  a  s z e g é n y s é g  

—  v é g z i  Á r v a  —  s  a z  i n d o l e n c i a .

A  j á r v á n y v o n a l a k a t  ő r z ő  k a t o n a s á g  ( c o r -  

d o n a l i s  e x c u b a r i s  m i l i t i a )  s  a  c iv i l ő r s é g  e l 

l á t á s á r a  a  m e g y e  h a v o n t a  3 0 5  m é r ő  g a b o n á t  

8 2 3  i r t o t ,  a  l o v a k r a  p e d i g  z a b b a n  8 1 7  f r t .  

s z é n á b a n  2 8 8  i r t o t  a d o t t  k i .
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S á n d o r  t b .  f ő je g y z ő ,  Zathureczky  I m r e  á r v a 

s z é k i  e ln ö k ,  d r .  L ax  A d o l f  t i s z t i  f ő ü g y é s z ,  

Zathureczky  M ik ló s  d r .  a l j e g y z ő ,  Szalámin  
J á n o s  p é n z ü g y ig a z g a tó ,  Skultéty  J ó z s e f  k i r .  

ü g y é s z ,  Boleman  J á n o s  d r .  v á r m e g y e i  t i s z t i  

f ő o r v o s ,  Borbély K á l m á n  m ű s z a k i  t a n á c s o s ,  

Keviczky I m r e  k ö z g a z d a s á g i  e l ő a d ó ,  Nagy  
A n ta l  t ö r v é n y h a t ó s á g i  á l l a to r v o s ,  t o v á b b á  

Cserei E m il ,  Klimo  V i lm o s ,  Rosza  J á n o s ,  

Saager  F e r e n c ,  Bulyovszky  S i m o n ,  Dávid 
F e r e n c ,  Schulz  L a j o s  é s  Róth  E m i l  b i z o t t s á g i  

t a g o k .

E l n ö k lő  f ő i s p á n  a  b i z o t t s á g  m e g j e le n t  

t a g j a i n a k  ü d v ö z lé s e  u t á n  a z  ü l é s t  m e g n y i t v á n ,  

f e lh ív ja  a z  e l ő a d ó k a t  a  b e é r k e z e t t  ü g y e k  

e lő a d á s á r a .

C s e p c s á n y i  S á n d o r  t b .  f ő je g y z ő  b e m u t a t j a  

a  m .  k i r .  b e l ü g y m i n i s z t e r  l e i r a t á t ,  m e ly  s z e r in t  

a  b o r -  é s  h u s f o g y a s z t á s i  a d ó  b é r b e a d á s a  

m ia t t  a  s t u b n y a f i i r d ő i  k ö r j e g y z ő  e l l e n  e m e l t  

p a n a s z  e lu t a s i t t a t o t t .  A  m in i s z t e r i  h a t á r o z a t  

k ö z ö h e t i k  a z  é r d e k e l t  f e le k k e l .

Homola  M a te j k o  J á n o s  á p o l á s i  k ö l t s é g e ,  

t e k i n t e t te l  a z  i r a t o k  m e l l e t t  e l f e k v ő  n e m l e g e s  

z á lo g o l á s i  j e g y z ő k ö n y v r e ,  b e h a j t h a t ó  n e m  

l é v é n ,  a z  i r a t o k  t o v á b b i  e l j á r á s  v é g e t t  a z  

a l i s p á n n a k  a d a t n a k  k i.

B e m u ta t t a t i k  a  v a l l á s -  é s  k ö z o k ta t á s ü g y i  

m .  k i r .  m in i s z t e r  l e i r a t a ,  m e ly  s z e r i n t  a  k i r .  

t a n f e lü g y e l ő  h e ly e t te s í té s é v e l  C s e p c s á n y i  

S á n d o r  t b .  f ő je g y z ő  b í z a t o t t  m e g .  T u d o m á s u l  

v é te t e t t .

A  m .  k i r .  p é n z ü g y m i n i s z t e r  f e lh ív ta  a  

v á r m e g y e  k ö z ig a z g a t á s i  b i z o t t s á g á t ,  h o g y  a z  

1 9 1 1 — 1 2 . é v i  a d ó k iv e t é s n é l  t e l j e s  o d a a d á s s a l  

t á m o g a s s a  a  k i r .  p é n z ü g y ig a z g a tó s á g o t .  
E n n e k  f o ly t á n  a  b i z o t t s á g  f e lh ív ja  a  k ö r 

je g y z ő k e t ,  h o g y  a  k iv e t é s i  e lő m u n k á la t o k n á l  

m e g s z a b o t t  h a t á r i d ő k e t  l e l k i i s m e r e t e s e n  t a r t 

s á k  b e ,  m e r t  e l l e n k e z ő  e s e t b e n ,  m i n d e n  t u d o 

m á s r a  j u t a n d ó  p a n a s z ,  s z i g o r ú a n  f o g  m e g 

t o r o l t a t o k

Rusznyak  J á n o s  á p o l á s i  k ö l t s é g e ,  t e k i n 

te t t e l  a  n e v e z e t t  v a g y o n t a l a n s á g á r a ,  a z  á l l a m -

A  b e te g e k e t  a  k o l e r a  k i t ö r é s é t ő l  j u l i u s  

1 - tő l  a u g u s z t u s  7 - i g  a  m e g y e i  f i z i k u s  M a s t ik  

R u d o l f  m e l l e t t  a  k ö v e tk e z ő  o r v o s o k  k e z e l t é k :  

D o b i a s z ,  M a c h l e id  I s t v á n  o r v o s j e lö l t ,  M a y e r -  

h o f f e r  é s  P l a c h n e r .  A  p e s t i  o r v o s i  f a k u l t á s r ó l  

k i r e n d e l t e t e t t  G r ü b l e r  J ó z s e f  ( M á r t o n b a )  é s  

S e t t e l i e n  M ó r  ( T u r á n b a )  s  B e n e  c h y r u r g u s .  

A z  a l i s p á n  i s m é te l t  s ü r g e t é s é r e  a  k i r .  k a n 

c e l l á r i a  f e l s ő b b  i n t é z k e d é s e  f o ly t á n  B é c s b ő l  

H o r n u n g  A n ta l  é s  P a c s i n s z k y  J ó z s e f  c h y r u r -  

g u s o k a t  r e n d e l t e  i d e  a u g u s z t u s  7 - é n ,  m in t  

a k ik  a  t ó t  n y e lv e t  b í r j á k ,  v é g r e  a u g u s z t u s  

2 0 - a n  j ö t t  H ö h e n r i e d e r  A la jo s  o r v o s j e lö l t ,  a  

l e g b u z g ó b b  m e g y e i  o r v o s ,  k i t  —  t u r ó c z i  l é 

v é n  —  a  l e g j o b b a n  s z e r e t t e k  s  a  b e t e g e k  

l e g i n k á b b  ő  i r á n t a  v o l t a k  a  l e g n a g y o b b  b i 

z a lo m m a l .  A z  o r v o s o k  n a p id i j a  3 -  4  f r t .  v o l t .

A  k a t o n a s á g  s  a z  o r v o s o k  e l l á t á s á n  k ív ü l  

a z  e g é s z s é g ü g y i  d e p u t á c i ó ,  k o l e r a b i z t o s o k ,  

b e t e g á p o l ó  s  t e m e t ő s z o l g á k  f e n t a r t á s a  s  a  

b e t e g h á z a k  s  f ü s t ö l ő  b ó d é k  f e l l á l l i t á s a  ö s s z e 

s e n  1 0  e z e r  8 6 9  f r t  9 0  d .  k i a d á s t  r ó t t  a  

m e g y é r e ,  m e ly  ö s s z e g e t  a  m e g y e  n e m  l é v é n  

k é p e s  f e d e z n i  ő  f e l s é g é t ő l  k é r t e .  D e  h i á b a ! 

A  s ú ly o s  m e g p r ó b á l t a t á s h o z  j á r u l t  a  g y ó g y 

s z e r e k  h i á n y a ,  m e ly e t  i ly  e s e t b e n  P r iv i g y e  é s  

P o z s o n y b ó l  s z e r e z te k  b e ,  p e r s z e  m i r e  a z  o r v o s 

s á g  m e g j ö t t ,  a  b e t e g  e l m e n t  a  m á s v i l á g r a .

(Folyt köv.)

h

! k i n c s t á r  t e r h é r e  j a v a s o l t a t i k  á t v é t e tn i .  A  

b i z o t t s á g  i ly  é r t e l e m b e n  f e l i r a t o t  i n t é z  a  m , 

k i r .  b e l ü g y m i n i s z t e r h e z .
Hornek M á r i a  i l l e tő s é g é t  a  v á r m e g y e  

a l i s p á n j a  m á s o d f o k b a n  M o s s ó c z  k ö z s é g b e  

u t a l t a .  A k ö z s é g  e z t  a z  a l i s p á n i  v é g z é s t  m e g -  

f e l e b b e z t e .  A  k ö z ig a z g a t á s i  b í r ó s á g  e z t  a  

f e l e b b e z é s t  e l u t a s í t o t t a  s  a z  a l i s p á n i  h a t á r o 

z a to t  m e g e r ő s í t e t t e .

Krivos J á n o s  v a s ú t i  t ü z t á v l a t o n  b e lü l  

l e e n d ő  é p í t k e z é s  i r á n t  b e a d o t t  k é r v é n y e  a  

v a s ú t i  é s  h a jó z á s i  f ő f e l ü g y e l ő s é g n e k ,  t o v á b b á  

a  k a s s a - o d e r b e r g i  v a s ú t  o s z t á l y m é r n ö k s é g é 

n e k  k ü l d e t e t t  m e g  h o z z á j á r u l á s ,  i l l e tv e  v é le 

m é n y e z é s  v é g e t t .

B o l e m a n  J á n o s  d r .  t i s z t i  f ő o r v o s  o k t ó b e r  

h a v i  k ö z e g é s z s é g ü g y i  j e l e n t é s é b ő l  k i e m e l j ü k  

a  k ö v e t k e z ő k e t :

Á l t a l á b a n  a  k ö z e g é s z s é g ü g y i  á l l a p o t  a z  

e lm ú l t  h ó b a n  i s  k e d v e z ő  v o l t .  A  h e v e n y 

f e r t ő z ő  b e t e g s é g e k  k ö z ü l  e l s z ó r t a n  é s z l e l t e t e t t  

a  vörheny é s  p e d i g  Á b r a h á m f a lv á n ,  M o s k ó c o n ,  

A n d r á s f a l u n  é s  L á s z ló f a lv á n ,  a  f ü l t ő m i r ig y l o b  

p e d i g  S z u c s á n y b a n .

K o l e r a g y a n u s  e s e t  e g y e t l e n  e g y  s e m  f o r 

d u l t  e lő .

A z  i s k o l á k  k ö z ü l  m e g v i z s g á l t a t t a k  a  

b e l l a i ,  k r p e l l á n i ,  s z u c s á n y i ,  t u r á n i ,  k i s s e l m e c z i ,  

k l ic s in y i ,  n e c z p á l i ,  t ó t p r ó n a i  é s  n a g y c s e p -  

c s é n y i .  E  h á r o m  u t ó b b i n á l  a z  i s k o l a  t ú l 

z s ú f o l t n a k  t a l á l t a t o t t .

A  k ö z s é g i  k o r c s m á k ,  t o v á b b á  a z  e g y e s  

k ö z s é g e k b e n  ü z e m b e n  lé v ő  p é k m ü h e l y e k  

s z i n t é n  m e g v i z s g á l t a t t a k  é s  n é h á n y  e l l e n  

t i s z t a s á g i  s z e m p o n t b ó l  p a n a s z  t é t e t e t t .  T ó t -  

p r ó n á n  e g y  k ö z k ú t  ^ s z e n n y e s n e k  t a l á l t a t v á n ,  

a  f o r g a l o m b ó l  e l t i l t a t o t t .

H u l l a s z e m l e  v o l t  T u r á n b a n ,  P r i b ó c z o n ,  

P r i e k o p á n  é s  h e ly b e n .

S z a l á m in  J á n o s  k i r .  p é n z ü g y i g a z g a t ó  a z  

á l t a l a  k é p v i s e l t  k ö z i g a z g a t á s i  s z a k  október 
h a v i  á l l a p o t á r ó l  a  k ö v e tk e z ő k e t  j e l e n t i :

A z  1 9 1 0 .  é v i  o k t ó b e r  h a v á b a n  b e f i z e t t e t e t t  

e g y e n e s a d ó b a n  2 0 4 9 8  k o r o n a  9 2  f i l l é r ,  h a d 

m e n t e s s é g i  d í j b a n  4 4  k o r . ,  o r s z á g o s  b e t e g -  

á p o l á s i  p ó t a d ó b a n  1 2 1 5  k o r o n a  7 4  f i l lé r .  E z  

a  b e f i z e t é s  a z  e lő z ő  é v  h a s o n l ó  i d ő s z a k á h o z  

k é p e s t  e g y e n e s a d ó b a n  8 8 6 7  k o r .  ( 5 6  f i l lé r r e l  

kedvezőbb, h a d m e n t e s s é g i  d í j b a n  7 7  k o r o n a  

5 5  f i l l é r e i  ^kedvezőtlenebb, o r s z á g o s  b e t e g 

á p o l á s i  p ó t a d ó b a n  5 0 4  k o r o n a  1 0  f i l lé r e i  

kedvezőbb.
A z  e m l í te t t  b e f i z e t é s e k  u t á n  a z  e lm ú l t  

h ó n a p  v é g é v e l  h á t r á l é k b a n  m a r a d t  2 0 9 9 6 9  K .

4  f. e g y e n e s  a d ó ,  2 7 2 8 2  k o r o n a  1 7  f i l lé r  

h a d m e n t e s s é g i  d i j  é s  1 3 8 6 8  k o r o n a  3 3  f i l lé r  

o r s z á g o s  b e t e g á p o l á s i  p ó t a d ó .  E z  a  h á t r á -  

l é k  a  m ú l t  é v  h a s o n l ó  i d ő s z a k á h o z  k é p e s t  

a z  á l l a m i  a d ó n á l  2 4 9 9 0  k o r o n a  8 0  f i l lé r re l  

a  h a d m e n t e s s é g i  d í j n á l  1 5 0 0  k o r o n a  8 0  f ill. ,  

a z  o r s z á g o s  b e t e g á p o l á s  p ó t a d ó n á l  1 8 4  K . 

5 8  f. csökkent.
A  f e l s o r o l t  j e l e n t é s  t u d o m á s u l  v é te t e t t .

V é g ü l  K e v ic z k i  I m r e  k ö z g a z d a s á g i  e lő 

a d ó  t e t t  j e l e n t é s t  a  m e z ő g a z d a s á g i  á l l a p o to k r ó l .

E  j e l e n t é s  s z e r i n t  a  f. é v i  m e z ő g a z d a s á g i  

m u n k a  b e f e j e z é s t  n y e r t .  A  t e r m é n y e k  h o z a m a  

t e k i n t e t é b e n  a  f o ly ó  e s z t e n d ő ,  m i n d e n  t e k i n 

t e t b e n  a  r ó s z  e s z t e n d ő k  k ö z é  s z á m í th a t ó ,  

m e r t  a  g a b o n a n e m ü e k b e n  n e m c s a k  k e v e s e t  

e r e d m é n y e z t e k ,  d e  a  m i n ő s é g  i s  —  k ü l ö n ö 

s e n  a  b ú z á b a n  é s  á r p á b a n  —  s i l á n y .  E  

m e l l e t t  a z  é r t é k e s í t é s i  v i s z o n y o k  o ly  r o s z s z a k ,  

h o g y  a  g a z d á k  a l i g  k é p e s e k  a  f o ly to n  

e m e l k e d ő  t e r m e l é s i  é s  k ö z k ö l t s é g e k e t  v i s e l n i .  I

A  b u r g o n y a  s z in t é n  g y e n g e  t e r m é s t  a d o t t .  

A  r é g i  f a j o k  s o k  h e ly e n  a z  e lü l t e t e t t  m e n y -  

n y i s é g e t  s e m  t é r i t e t t é k  m e g .  A  f a j b u r g o n y á k  

k ö z ü l  k ü l ö n ö s e n  a  W o l t m a n n - f é l e ,  n é g y  

m a g o t  a d o t t  á t l a g b a n ,  d e  j ó  s z á r a z  t a l a jo k o n  
i g e n  b ő  t e r m é s t  a d o t t .

A  t a k a r m á n y n e m ü e k  t e k i n t e t é b e n  s e m  

n a g y o n  j ó k  a  v i s z o n y o k ,  m e r t  s z é n a  u g y a n  

k i tű n ő ,  d e  v i s z o n t  a  s a r j u  a  r ó s z  i d ő j á r á s  
m ia t t  t e l j e s e n  m e g r o m lo t t .

A  j e l e n t é s  t u d o m á s u l  v é te l e  u t á n  e ln ö k l ő  

f ő i s p á n  a z  ü l é s t  b e z á r t a .

í í I R E K .
—  E r z s é b e t  napja. A  h e ly b e l i  á l l a m i  

i s k o l á k  i f j ú s á g a ,  a z  i d é n  i s  a  s z o k á s o s  k e g y e 

l e t te l  ü l te  m e g b o l d o g u l t  k i r á l y n é n k  n e v e n a p -  

j á t .  A  n a p  j e l e n t ő s é g é t  N agy  E r z s é b e t  t a n í t ó n ő  

m é l t a t t a  i g e n  s i k e r ü l t  f e l o l v a s á s á b a n .  U t á n a  

a z  i n t é z e t  n ö v e n d é k e i  a d t a k  e lő  h a z a f i a s  

t a r t a l m ú  s z a v a l a to k a t .  V é g ü l  a  k a th o l i k u s  

t e m p l o m b a n  i s t e n t i s z t e l e t  v o l t .

— Negyedszázados elnöki jubileum. 
R i tk a  é s  l é l e k e m e l ő  ü n n e p é l y  s z ín h e l y e  v o l t  

f o ly ó  h ó  1 3 - á n  a  k ö r m ö c z b á n y a i  i z r a e l i t a  

h i t k ö z s é g  t e m p l o m a .  A  h í v e k  s o k a s á g a ,  a  

v á r o s i  h a t ó s á g  é s  a z  e g é s z  t á r s a d a l o m  le l 

k e s e n  ü n n e p e l t e  d r .  W ildmann  A d o l f  ü g y v é 

d e t ,  k i t  h u s z o n ö t  é v  e lő t t  v á l a s z t o t t  m e g  a z  

a k k o r  m é g  p a r á n y i  h i t k ö z s é g  e ln ö k é v é  é s  

p i h e n é s t  n e m  i s m e r ő  b u z g a l o m m a l  é s  ü g y 

s z e r e t e t t e l  a  k ö z s é g e t  f e l v i r á g o z t a t t a ,  a z  

a n y a g i  g o n d o k t ó l  m e n t e s í t e t t e ,  a  t ö b b i  v a l 

l á s f e l e k e z e t e k k e l  a  b é k e  é s  a  s z e r e t e t  j e g y é 

b e n  v e z e t t e  h i t t á r s a i t  é s  n e m c s a k  ö n m a g á n a k  

é s  c s a l á d j á n a k ,  h a n e m  a z  e g é s z  z s i d ó s á g n a k  

s z e r z e t t  e lő k e l ő  h e ly e t  a  t á r s a d a l o m b a n .

A z  ü n n e p é l y  d é l u t á n  n é g y  ó r a k o r  ü n n e p i  

i s t e n i  t i s z t e l e t t e l  k e z d ő d ö t t ,  m e l y n e k  k e r e t é n  

b e lü l  Reichhard M á r k  k ö r m ö c z b á n y a i  é s  

d r .  Silberfeld  J a k a b  a r a n y o s m a r ó t i  k e r ü l e t i  

r a b b i  m o n d o t t a k  m a g a s  s z á r n y a l á s u  g y ö n y ö r ű  

b e s z é d e k e t ,  m é l t a t v á n  a z  ü n n e p e l t  k i v á l ó  é r 

d e m e i t .  A z  i s t e n i  t i s z t e l e t  a l a t t  a z  o t t a n i  

d a l á r d a  h a z a f i a s  d a l o k k a l  e m e l t e  a z  á h í t a to t .

E z u t á n  a  „ S z a r v a s "  s z á l l o d a  n a g y t e r m é 

b e n  d í s z k ö z g y ű l é s  v o l t ,  m e l y e n  Váradi Z s i g -  

m o n d  a  h i t k ö z s é g  n e v é b e n  ü d v ö z lő  b e s z é d e t  

m o n d o t t ,  á t n y ú j t v á n  a z  U n n e p e l tn e k  d í s z 

o k l e v e l e t ,  m e l y  s z e r i n t  ö r ö k ö s  t i s z t e l e tb e l i  

e l n ö k k é  v á l a s z t a t o t t  é s  e g y  a l a p i t ó  o k l e v e l e t  

e g y  a  h e ly b e l i  á l l .  f ő r e á l i s k o l á b a n  l é t e s í t e t t  

a l a p í t v á n y r ó l .  A  V . i z r .  k ö z s é g k e r ü l e t  k é p 

v i s e l e t é b e n  m u c s i n y i  W ohl Rum y  A d o l f  e ln ö k ,  

l o s o n c z i  n a g y b i r t o k o s  ü d v ö z ö l t e  n a g y  h a t á s ú  

b e s z é d d e l ,  m e ly  u t á n  Szmethanovidx J ó z s e f  

K ö r m ö c z b á n y a  s z .  k i r .  f ő b á n y a v á r o s  p o l g á r 

m e s t e r h e l y e t t e s e  ü d v ö z ö l t e  k l a s s z i k u s  s z é p 

s é g ű  b e s z é d d e l .  K ö n n y e z v e  h a l l g a t t a  a  j e l e n 

l e v ő  n a g y  é s  d í s z e s  k ö z ö n s é g  d r .  Vajda 
B é l á n a k  a  k ö z s é g k e r ü l e t  r a b b i t e s t ü l e t é n e k  

n e v é b e n  m o n d o t t  á l d á s á t .  Ü d v ö z ö l t é k  m é g  

a z  a r a n y o s m a r ó t i ,  a  s t u b n y a f ü r d ő i  h i t k ö z s é g  

é s  a  h e ly b e l i  s z e n t e g y le t  k ü l d ö t t s é g e i .  A z  

ü n n e p e l t  k ö n n y e z ő  s z e m e k k e l  m o n d o t t  k ö 

s z ö n e t é t  a  s z e r e t e t  i ly  n a g y m é r t é k ű  m e g 

n y i l a t k o z á s á é r t .

E s t e  8  ó r a k o r  b a n k e t t  v o l t  a z  ü n n e p e l t  

t i s z t e l e t é r e ,  m e ly e n  s z á m o s  f e l k ö s z ö n tő t  m o n d 

t a k  a  k i r á l y r a ,  a z  U n n e p e l t r e ,  a z  V . i z r a e l i t a  

k ö z s é g k e r ü l e t r e  s tb .  é s  a  v á r o s r a .  A  n a g y 

s z á m ú  ü d v ö z lő  i r a t  k ö z ü l  f e l e m l í t j ü k  Lukács
l '  i
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L á s z ló  p é n z ü g y m i n i s z t e r ,  Vértessy m in i s z t e r i  

t a n á c s o s ,  a z  o r s z á g o s  iz r .  i r o d a  s  K ö r m ö c z -  

b á n y a  v á r o s é i t .  A  b a n k e t t e t  r e g g e l ig  t a r t ó  
t á n c m u l a t s á g  k ö v e t t e .

— Tanári g y ű l é s .  A z  0 .  P .  1. E . „ b á n y a 
v i d é k i  k ö r e “ f o ly ó  é v i  n o v e m b e r  h ó  2 6 - á n  

d é l u t á n  2  ó r a k o r  t a r t j a  m e g  r e n d e s  é v i  t a n á r 

k ö r i  g y ű l é s é t  K ö r m ö c z b á n y á n  a  p o l g á r i  l e á n y 

i s k o l a  d í s z t e r m é b e n  a  k ö v e tk e z ő  t á r g y s o r o 

z a t t a l .  E ln ö k i  m e g n y i t ó .  E l m o n d j a  K o k a s  

N á n d o r .  T i t k á r i  j e l e n t é s .  S z i g e t i  R e z s ő .  A 

..  . m o d e r n  m ű v é s z e t r ő l .  Z o r k ó c z y  G y u la .  K e le ti

{■. . u t a z á s a i m  e m l é k e i .  ( V e t í t e t t  k é p e k k e l )  L a b a y  J .  

p j  A  m a g y a r  n y e lv  t a n í t á s a  a  F e lv id é k e n .  S z a -  
X i b a d  e l ő a d á s .  S z ig e t i  R e z s ő .  E g y  l a p  m a t h e -  

&■. j m a t i k a i  n a p ló m b ó l .  S f a t  J á n o s .  F i z e t é s r e n d e 

z é s ü n k  k é r d é s e .  E l ő a d ó : K o k a s  N á n d o r ,  I n 

d í t v á n y o k .  E s t e  5  é s  f é l  ó r a k o r  t á r s a s v a c s o r a ,  

8  ó r a k o r  a  S z é c h e n y i  e g y e s ü l e t  h a n g v e r s e n y e .  

S z á l l á s r ó l  g o n d o s k o d i k  a  k ö r m ö c z b á n y a i  p o l g .  

l e á n y i s k o l a  t a n á r i  t e s t ü l e t é ,  h a  i g é n y ü k e t  a z  

i l l e tő k  l e g a l á b b  3  n a p p a l  a  g y ű l é s  e lő t t  b e j e 
l e n t ik .

—  Á t h e l y e z é s .  A  m . k i r .  v a l l á s -  é s  k ö z 

o k t a t á s ü g y i  m . k i r .  m i n i s z t e r  Hodobay 
J ó z s e f n é  s z ü l e t e t t  C s i p k a i  M á r i a  t u r ó c z s z e n t -  

m á r t o n i  á l l a m i  ó v ó n ő t  a  b u d a f o k k e l e n v ö lg y i  

á l l a m i  ó v o d á h o z ,  e n n e k  h e ly é r e  p e d i g  Pesty 
J e n ő n é  s z ü l .  N u s s e r  R ó z a  b u d a k a l á s z i  ó v ó 

n ő t  h e ly e z t e  á t .

—  Halálozás. Jurányi  J á n o s  T a r n ó  k ö z 

s é g  v o l t  b í r á j a ,  a  m a g y a r  ü g y  l e l k e s  h iv e  

h o s s z ú  s z e n v e d é s  u t á n  e lh u n y t  a  f o ly ó  h ó

S 1 9 - é n  6 3  é v e s  k o r á b a n ..
—  A  postán felejtett pénzestárca. A

" " - { h e l y b e l i  p o s t a  é s  t á v i r ó  f ő n ö k s é g  e z ú t o n  is  

I l i rő l  a d j a ,  h o g y  v a la k i  a  f o ly ó  h ó  1 8 - á n  e g y  

p é n z e s t á r c á t  f e l e j t e t t  a  h i v a t a lo s  h e ly i s é g e k 

b e n ,  m e l y  a  f ő n ö k s é g n é l  ő r iz t e t i k .  A  t á r c a  

t u l a j d o n o s a  k e l l ő  i g a z o l á s  m e l l e t t  a  t á r c á t  

á tv e h e t i .

I ' i —  Tolvaj csavargó. A  m ú l t  v a s á r n a p  

Baungartner  J ó z s e f n é  r u t t k a i  l a k o s n ő  é p p e n  

a k k o r  t o p p a n t  b e  l a k á s á r a ,  m i d ő n  e g y  e lő t t e  

t e l j e s e n  i s m e r e t l e n  f é r f i  a  n y i to t t  s z e k r é n y b e n  

k o t o r á s z o t t  s  o n n é t  a  t u l a j d o n o s n é  k é s z p é n z é t  

e l a k a r t a  e m e ln i .  A  m e g i j e d t  a s s z o n y  l á r m á t  

' ü tö t t ,  m i r e  a  t o lv a j  f u t á s n a k  e r e d t ,  d e  a  l a -  

K  k o s o k  é s  a  c s e n d ő r s é g  s e g í t s é g é v e l  s ik e r ü l t  

l e f o g n i .  A  t o lv a j t  a  j á r á s b í r ó s á g  b ö r t ö n é b e  

k i s é r t é k  b e .
ÍV;
g  —  Vizbefult cigányok. A  p á r n i c z a i  

. c s e n d ő r s é g  v a l a m i  l o p á s  m ia t t  g y a n ú b a  v e t te  

Istók  M á ty á s  1 8  é v e s  c ig á n y t  e g y  e d d i g  

V ■ j m é g  i s m e r e t l e n  t á r s á v a l  e g y ü t t .  A  c ig á n y o k  

n e s z é t  v é v e  a z  ü l d ö z t e t é s n e k ,  e l a k a r t a k  

m e n e k ü l n i  a  n y o m u k b a n  j á r ó  c s e n d ő r ö k  

e lő l .  M iu t á n  a z o n b a n  m á s  m ó d  n e m  á l l t  

e lő t t ü k ,  m in t h o g y  a  m e g d a g a d t  Á r v á n  á tk e lv e ,  

m e n t s é k  m e g  a  b ő r ü k e t ,  b e l e v e t e t t é k  m a g u 

k a t  a  v í z b e ,  h o l  a z u t á n  m in d k e t t e n  h a l á l u k a t  

l e l t é k .  I s t ó k  M á ty á s t  K r p e l l á n  m e l l e t t  v e te t te  

a  V á g  p a r t r a .  A  k ö z s é g i  b i r ó  n y o m b a n  a

h u l l a  f e l t a l á lá s a  u t á n  j e l e n t é s t  t e t t  J a  j á r á s i  

f ő s z o l g a b í r ó n a k ,  k i a  s z o k á s o s  k ö z ig a z g a tá s i  

e l j á r á s  v é g e t t  O áffor  D e z s ő  s z o l g a b i r ó t  é s  a  

j á r á s i  o r v o s t  k ü l d t e  k i  a  h u l l a s z e m l e  m e g -  

e j t é s e  v é g e t t .  M iu t á n  p e d i g  a  t a l á l t  h u l lá n  

s e m m if é le  k ü l s ő  e r ő s z a k  n y o m a i  m e g á l l a p í t 

h a tó k  n e m  v o l ta k ,  a  k i r .  j á r á s b í r ó s á g  a  

t e m e té s i  e n g e d é l y t  m e g a d ta .

—  A  raktárak fosztogatói. Blahuta  
P á l  é s  t á r s a i  Kincsen G y u la ,  Pliskó  J ó z s e f  

p r i e k o p a i  l a k o s o k  a  M á v . é s  a  k s - o d .  á t 

m e n e t i  r a k t á r á b ó l  t ö b b f é l e  é l e l m i s z e r t  s  m é g  

a  f o ly ó  é v i a u g u s z t u s  h ó  1 0 - é n  n a g y o b b  

m e n n y i s é g ű  v á s z o n n e m ü t  l o p ta k .  B ű n ü k  

a z o n b a n  n e m  m a r a d t  t i t o k b a n ,  m e r t  a  c s e n d 

ő r s é g  e r é l y e s  n y o m o z á s a  k id e r í te t t e  a  t o lv a j -  

l á s t .  Ü g y ü k  m o s t  a  b e s z t e r c z e b á n y a i  k ir . 

ü g y é s z s é g  e lé  k e r ü l t .

—  A boxer. Budinek  A n d r á s  l a k a t o s  

h o s s z a b b  i d ő  ó t a  h a r a g o s a  v o l t  Hrobanszki 
L a j o s  s z in t é n  l a k a t o s s e g é d n e k .  A  m ú l t  h é te n  

a z u t á n  n e v e z e t t  m e g v á r t a  r é g i  h a r a g o s á t  a  

m ü h e l y a j t ó n  k ív ü l  é s  e g y  b o x e r r e l  h e l y b e n 

h a g y ta .  A  m e g v e r t  e m b e r  n e m c s a k  t e s t i s é r t é s 

é r t ,  h a n e m  r u h á z a t á n a k  t e l j e s  m e g r o n g á l á s á é r t  

i s  p a n a s z t  e m e l t  a z  i l l e té k e s  h a ió s á g n á l .

—  Betörés. Ö z v e g y  Wilhelm  M ó r n é  

r u t t k a i  l a k o s n ő n e k  k e l l e m e t l e n  é jje l i  l á t o g a tó j a  

v o l t  a  m ú l t  h é te n .  A z  ö z v e g y  a r r a  l e t t  f i 

g y e lm e s ,  h o g y  a z  á l t a l a  b i r t  h u s á r u  ü z l e t b e n  

v a la m i  g y a n ú s  n e s z  h a l l a t s z o t t .  N e m  v o l t  

r e s t ,  u t á n a  n é z e t t  a  z a j  o k á n a k  s m id ő n  a z  

ü z le t b e  v e z e tő  a j t ó t  k i n y i t o t t a ,  e g y  f é r f i  u g r o t t  

k i  a z  u t c á r a  n y i tó  f e l t ö r t  a j t ó n .  A z  a s s z o n y  

n y o m b a n  j e l e n t é s t  t e t t  a  c s e n d ő r s é g n e k ,  k i 

a  t e t t e s t  Peraul Á g o s t o n  l a k a t o s  s z e m é ly é b e n  
le  i s  t a r t ó z t a t t a .

—  Diszitsük hajlékunkat. M in d n y á j a n  

i g y e k s z ü n k  h a j l é k u n k a t  m ű v é s z i e s e n  d í s z í te n i .  

D e  h a  n e m  tu d ju k ,  h o l  s z e r e z z ü k  b e  a  l e g 

a l k a l m a s a b b  d í s z t á r g y a k a t ,  s o k s z o r  é r t é k te l e n  

d o l g o k é r t  d o b j u k  k i a  p é n z t .  A k i  ig a z á n  

m ű v é s z i  é r t é k ű  k é p e k e t ,  s z o b r o c s k á k a t  s tb .  

o l c s ó n  a k a r  v e n n i ,  a z  f o r d u l jo n  Steiner L a jo s 

h o z  T u r ó c z s z e n t m á r t o n b a n .

—  Megdézsmált szénszállitó vasúti 
kocsik. N a p r ó l - n a p r a  h a l l u n k  p a n a s z o k a t ,  

h o g y  a z  e g y e s  á l l o m á s o k r a  s z á l l í t o t t  k ő s z e n e t  

i s m e r e t l e n  t e t t e s e k  m e g d é z s m á l j á k .  A  m ú lt  

k e d d e n  Klein F e r e n c  r u t t k a i  v a s ú t i  v e n d é g l ő s  

p a n a s z o l t a  a  c s e n d ő r s é g n é l ,  h o g y  a  r é s z é r e  

s z á l l í t o t t  k ő s z é n b ő l  a  f e n t j e l z e t t  n a p  é j j e lé n  

k ö z e l  negyven m é t e r m á z s á t  v i t t e k  e l i s m e r e t l e n  

t e t t e s e k .  A  c s e n d ő r s é g  m á r  m e g  is  e j t e t t e  e z  

ü g y b e n  a  n y o m o z á s t ,  d e  e l j á r á s u k n a k ,  i l l e tv e  

k u t a t á s u k n a k  e r e d m é n y e  n e m  v o l t .

—  Hasznos és praktikus karácsonyi 
ajándékok t a l á l h a t ó k  a  S i n g e r  C o .  V a r r ó 

g é p  r . t . k ü l ö m b ö z ő  e l a d á s i  h e ly e in ,  m e ly e t  

a  v ö r ö s  „ S “ - r ő l  k ö n n y e n  f e l i s m e r h e t ő k .  A z  

E r e d e t i  S i n g e r - v a r r ó g é p r ő l  d i c s h y m n u s z t  z e n 

g e n i ,  e  g é p  é v e k  ó t a  e l i s m e r t  e lő n y e i  m e l l e t t  

f ö lö s l e g .  E l e g e n d ő  a z  ú j d o n s á g o k r a  u t a ln i

m e ly e k e t  n e v e z e t t  t á r s a s á g  a  k a r á c s o n y i  p i 

a c r a  h o z .  í g y  p ld .  a  t u r ó c z s z e n t m á r t o n i  

ü z le t b e n  l á t h a tó  e g y  f é n y e s e n  f e l s z e r e l t  szalon- 
kabinetvarrógép, m e ly n e k  a j t ó i  ö n m a g u k t ó l  

n y í ln a k  é s  z á r ó d n a k  s  f e l s ő  r é s z e  a u t o m a t i 

k u s a n  f e l j ö n  s  e lv é g z e t t  m u n k a  u t á n  l e s ü ly e d ,  

m ik o r  i s  m u n k a k ö z b e n  a z  á t h a j t h a t ó  f e d ő l a p  

a z  a s z t a l t  t e t e m e s e n  m e g n a g y o b b í t j a  s  k é n y e l 
m e s  v a r r ó a s z t a l l á  a l a k í t j a .  A  K a b i n e t - v a r r ó g é p  

p o m p á s  d o m b o r m ű  d í s z í t é s s e l  k ü l ö n ö s e n  a  

s z a l o n  r é s z é r e  a lk a l m a s ,  m ig  k e v e s e b b  d í s z í 

t é s s e l  m é g  m in d i g  é k e  a z  e g y s z e r ű b b  h á z 

t a r t á s n a k  s a  l a k ó s z o b a  k e l l e m e s s é g é t  e m e l i .  

A z  eredeti Singer családi-varrógép, m e ly  
e r e d e t i  r e n d e l t e t é s é n  k ív ü l  m á r  d i s z h i m z é s e k  

e l ő á l l í t á s á r a  is  k i v á l ó a n  a lk a l m a s ,  a z  eredeti 
Sineer-tömű  s e g í t s é g é v e l  m o s t  m á r  m i n d e n 

f a j ta  h a r i s n y á h o z  f e h é r n e m ű h ö z  s t b . - h e z ,  

m in t  t ö m ő g é p  h a s z n á l h a tó .  A  k ö n n y e n  a l k a l 

m a z h a t ó  t ö m ő k é s z ü lé k  n a g y o n  p r a k t i k u s ,  

m u n k á j a  t a r t ó s  é s  a  t e s t r e  é r z é k e t l e n ,  a  h a 

r i s n y á t  n e m  s z a k í t j a  e l é s  a  m u n k a  k iv i t e le  

k iv á ló .  E z e k  a z  e lő n y e i  é s  h a s z n o s  t u l a j d o n 

s á g a i  a z  e r e d e t i  S i n g e r  c s a l á d i - v a r r ó g é p n e k ,  

m e ly e t  m i n d e n ü t t  n é lk ü l ö z h e t e t l e n n é  é s  é p p  

o ly  h a s z n o s  m in t  e l e g á n s  é s  s z ív e s e n  l á t o t t  

k a r á c s o n y i  a j á n d é k k á  t e s z ik .  A  g é p  é s  m e l -  

l é k k é s z ü lé k e i n e k  k e z e l é s é h e z  s z ü k s é g e s  u t a 

s í t á s  s z ív e s e n  a d a t i k ,  ú g y s z in t é n  i g e n  k é 

n y e lm e s  f iz e té s i  f e l t é t e le k e t  s z a b n a k .
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-  Nagy sirköraktár! - SVEHLA JÁNOS
BÚTORÁRUHÁZA, TEMETKEZÉSI 
VALLALATA ÉS SIRKÖRAKTARA

T U R Ó C ZSZEN TM Á R  rON

Valódi mahagóni és paliisander háló- és 
Ebédlőszobahutopoh. 9 legkitűnőbb minő
ségű cseresznye-, tölgy- és cserfa stb. 
matt és politúros bútorok. Saját készí
tésű massziu szoba- és konyhabútorok. 
Szőnyegek, függönyök, szobadíszek stb. 
tulhalmozott raktár miatt beszerzési áron

G
S

yászcikkekböl raktár! 
írlámpák, sirkoszoruk,

T em etK ezesi y a n a ia i . S z o l i d  é s  Ü g y e l m e s  k i s z o l g á l á s !



6 F E L  V T D  E K' l  ’H I R A D 0

A l e g o l c s ó b b  l it h io n  tb f?t b l m u ]

már port hinteni a rilág szemébe, mely előtt 
tárra áll a valódi o k ; a fiskális érdek, 
melynek tulhajtását a horribilis katonai terhek 
idézik elő.

De leginkább kihatnak a drágaság foko
zására, a fogyasztási adók, melyeket szintén a 
fiskális érdekek diktálnak. Azt a teóriát, hogy 

adóterhek fogyasztási adók alakjában
egyenesedik

Főraktár CMIIIALUSZ JÁNOS J‘ ' ^ f ea"’ .......ma már csak bárgyú emberek 
A fogyasztási adóknál nem lehet

fűszer-, csem ege- és ésvinyvizkereskedö Zsolna prűgresM jót a lk a |mazni> a szegény  em ber az

KÖZGAZDASÁG,
Az állami pénzügyek és a 

kereskedelem.
Sokszor esik szó mostanában az élelmi

szerek nagymérvű drágaságáról, de ha a 
gyermeket a maga nevén akarnók nevezni, 
általános drágaságról kellene beszélnünk. 
Amint az árala<ulasi statisztika bizonyítja, a 
legtöbb közszükségleti cikk ára jelentékenyen 
felment, mert magasabb lett a munkabér s 
már a nyersanyagok termelésébe be kell 
kalkulálni az előállítási költség többletét. 
Ugyanez a processzus áll elő a nyersanyagok 
feldolgozásánál, gyártásánál is. Drágább nyers
anyagból, emelt munkabérek mellett lehetet
len az árut abban az árban előállítani, mint 
hajdan. És ha a nyersanyagok termelői, valamint 
azok feldolgozói kénytelenek az árakat emelni, 
mit tegyen a közvetítő kereskedő, akire az 
áru beszerzése, alkalmazottainak magasabb 
munkabére, a bolt és lakbér felcsigázása és 
magának és családjának megélhetése napról- 
napra fokozódó újabb terheket hárít? Emeli 
az árakat ő is, nem szívesen, mert a drágaság 
forgalmát csökkenti, de kénytelen vele.

Kutatjuk, vitatjuk az általános drágaság 
okait, gyógyszereket keresünk azok megszün
tetésére és nem vesszük észre, hogy circulus 
vitiosus-ban keringünk s minduntalan vissza
jutunk ahhoz a ponthoz ahonnan kiindultunk. 
De nem vesszük észre, nem látjuk meg az 
árak emelkedésének nem egy közelfekvő okát 
sem, amit pedig nem kellene figyelmen kívül 
hagyni. Mem mondjuk, hogy egyetlen, de 
kétségkívül egyik föoka a drágaságnak az 
állam fiskális érdeke. Az állam elsősorban 
ipart Uz, de az iparűzést nem arra használja, 
hogy {a gyártott ipbrcikkek forgalma terén 
az áralakulásra mérséklőleg hasson, hanem 
arra, hogy iparvállalataiból minél több hasz
not préseljen ki az államkincstár javára 
Eléggé bizonyítja ezt többek között az állami 
vasmüveknek a vaskartelhez való csatlako
zása.

Az állam továbbá monopóliumokat kreál, 
de szintén nem abból a célból, hogy a ma
gánvállalkozást kizárva, olcsón lássa el a fo
gyasztókat a monopólium tárgyát képező 
cikkekkel. íme a dohánygyártmányok árát 
már a jövő évben jelentékenyen felemelik; 
a pénzügyminiszter már be is állította az 
1911. évi költségvetésbe a dohányjövedék 
bevételeinek az árak felemelése u»ján remél- 
hatő többletét. A gyufa-monopólium behozatal 
szintén csak rövid idő kérdése; az állam 
megfogja drágítani ezt a közszükségleti cikket 
is és pedig nen kevesebb 100 °/0-kal. Ezt 
az illető iparágat bajainak szanálására való 
törekvésre igyekeznek megokolni, de

általa fogyasztott pálinka után, csak annyi 
adót fizet, mint a gazdag ember a finom 
cognac után. De legnagyobb fokú embertelen
ség az erőt adó husfogyasztási adóval való 
megterkelteíése és hogyan kívánhatjuk az 
állattenyésztőtől, az állatkereskedőtől és 
mészárostól, hogy engedjen a maga áraiból, 
mikor az állam tudni sem akar arról, hogy 
a husinséget legalább a hús fogyasztási adó 
elejtésével enyhítse. Azt mondják, az nem 
vezetne célhoz, mert az elengedett adó nem 
a fogyasztók, hanem a husárusitók hasznára 
esnék. Képtelen beszéd, hiszen az élénk 
kereskedelmi verseny egyszerűen lehetetlenné 
teszi, hogy akár egyesek, akár az összeség 
a fogyasztók megkárosítására használják ki 
a husfogyasztási adó eltörlését.

Ezekben adva van a drágaság beállításá
nak és emelkedésének egyik fő oka, de egy
szersmind kitűnik az elmondottakból az is, 
hogy az állam pénzügyi érdekei és a keres
kedelem érdekei diametriális ellentétben 
állanak egymással. Az állami monopóliumok 
egyszerűen konfiskálják némely fogyasztási 
cikk forgalmát, a fogyasztási adók pedig más 
közszükségleti cikkek forgalmát bénítják meg. 
Szóval; az állam leszedi a kereskdelem elől 
a tejfelt, csoda-e aztán, hogy sem a keres
kedő, sem a fogyasztó nem boldogul, de végre 
— mert mindennek megvan a véghatára — 
az állam sem fog boldogulni.

A mezőgazdasági termények hami
sításának tilalmazásáról szóló törvény reví
ziója. A földmivelésügyi miniszter ur ezen 15 
év óta hatályban álló törvény számos fogya
tékosságára való tekintettel annak revízióját 
határozván el, felkérte a pozsonyi kereske
delmi és iparkamarát az uj törvénybe felve
endő rendelkezések tekintetében való 
javaslattételre. A kamara széleskörű Írásbeli 
ankét utján— amelybe az élelmiszerkeresko- 
delem mellett a mezőgazdákat is be fogja vonni, 
óhajtja az érdekeltség kívánságait megismerni. 
A vonatkozó ivek legközelebb szét fognak 
küldetni.

Hirdetmény. A pozsonyi kereskedelmi 
és iparkamara megbízható helyről vettértezités 
alapján közli az érdekeltekkel, hogy kolera- 
gyanús országokból — igy Magyarországból 
s — a vörös hagymának és fokhagymának 
Franciaországba való bevitele további intézke
désig eltilla'ott.

Felelős szerkesztő: Dugovich Titus. 
Helyettes szerkesztő: B oldizsár Boldizsár. 
Kiadótulajdonos: M oskóczi Ferencné.

J U r d e t é s e H t f
felvesz a HiadíhWatal.

Jó forgalmú korcsmámba
felveszek azonnali belépésre egy

csapost.;|
M észáros e lőn yb en  részesü l.

Lichtenstein Lajos
Stubnyafürdő.

786/1910. vh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c, 102. §-a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a turóczszentmárloni kir. 
jbiróságnak 1910. évi V. II. 143/2. számú vég
zése következtében a Felsőmagyarországi ter- 
ményfőzde javára 355 korona 92 fillér s jár. 
erejéig 1910. évi augusztus hó 28-án foga
natosított kielégítési végrehajtás utján le
foglalt és 1056 koronára becsült következő 
ingóságok, u. m .: szeszesitalok hordókban 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a turóczszentmártoni kir. 
jbiróság 1910. évi VII. 143/2. számú végzése 
folytán 155 korona 92 fillér tőkekövetelés, 
ennek 1910. évi julius hó 10. napjától járó 
5%  kamatai és eddig összesen 88 korona 
02 fillérben biróilag nrár megállapított költ
ségek erejéig Szucsány községben végrehaj
tást szenvedő lakásán leendő megtartására 
1910. évi november hó 25-ik napjának 
d. e. 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó
ságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet ígérőnek szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá
gokat mások is le- és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi XL. t.-c. 120. §-a ér
telmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Turóczszentmárton 1910. évi nov. 
hó 11. napján.

G o ldbrunner Gyula
kir. bírósági végrehajtó.

A n. é. közönség szives tudomására ho
zom, hogy Turóczszentmárton nagyközségben

gyep mesterként
lettem alkalmazva s elvállalok pecegödör-, 
csatornatisztitást s egyéb hasonló munkát.

Tisztelettel

Krajcsovics Béla,
gyepmester.

Védjegy: „H orgonyt

A Linimení. Capsici comp., 
a H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r

p ó t lé k a
egy régjónak bizonyult Uáziszer, mely már 
sok év óta legjobb bedörzsölésnek bizonyult 
köszvénynél, osúznál és meghűléseknél.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan eredeti üveget fogadjunk el, 
mely a „Horgony" védjegygyel es a Richter 
eégj egy zéssel ellátott dobozba van csoma-

folva. Ára üvegekben K —.80, K 1.40 és 
! 2.— és úgyszólván minden gyógyszer- 
tárban kapható. — Főraktár: Török József 

gyógyszerésznél, Budapest.
Ot Richter oyúgyszertira az „Arany oroszlánhoz",

Prágában, Klisabethstrasso 5 neu.
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fűszer- és csemegekereskedése 
TúróczSzgQtn>ártoQ, fg^ér. V.
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T«aSütenjéi)V, c u k o rk á k ,
*<P-t
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I tudomásul veszi, hogy újabban utánozzák 
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PALMA-KAUCSOK-
| |  O / H ’ Ö S AHOK

mindenütt ismeretes, jellegzetes dobo
zait. Az utánzóit dobozokban természe
tesen csak közönséges gummisarkok 
vannak, jól teszi tehát, ha károsodását 
megőrzendő, a valódi Palm a-kaucsuk- 
czipősarok minden dobozon látható 
v é d j e g y é r e  ü g y e l ! !  

Védjegy.

vaggononként 180 kor. Ölen
ként házhoz szállítva 34  kor. 
Ajánlatos a sürgős megren
delés, mert készletem igen
ktesi. Büchler Márk
09168 Turóczszentniiírton.
o o

Nincs többé csúz, reuma, köszvény,
ha állaadóan a

Stubnyai Fenyő Sósborszesz
bedörzsöléseket használja.

Minden hülésből eredő fájdalmat már rövid 
használat után szüntet. Kapható mindenütt 1 
Nagy 6 üveg vételénél portómentesen a készí
tőnél : Detrich Endre, gyógyszerész Stubnya- 
fürdö, V* üveg 40 f., Va ü. 1 kor. Vi ü. 2 kor. 

| o______  O

„MAGYAR NYOMDA'*
T U R Ó C Z S Z  E N T M Á R T O N .

Tulajdonos: M oskóczi Ferencné.

[ f * - — — -  -

Elvállal és készít minden, a nyomdai szakmába vágó 

munkákat, u. m.: üzleti és kereskedelmi nyomtatványokat, 

körleveleket, egyesületi és kezelési nyomtatványokat, ár

jegyzékeket, esketésí és báli meghívókat, eljegyzési lapokat, 

névjegyeket, röpiratokat,  f a l r a g a s z o ka t  stb. stb.

Könyvkötészeti munkák legjobb és legszebb kivitelben 

✓ V  jutányosán készíttetnek. X v

n

j
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L e g a lk a lm a s a b b  kará
csonyi és újévi ajándék!
Csalt elsőrendű, művészi k iv ite lű
fényképek, nagyítások készülnek 
minden kis és régi kép után

H E G E D Ű S  I.
m ű t e r m é b e n  Turóczszentmár- 
tonban. (Főtér, Moskóczi-féle ház.) 

A műterem állandóan fűtve van. 

Specialista tuskivitelü nagyítások
ban. — Nagyításhoz szükséges 

f e l v é t e l  g r á t i s z .

Óvás!
Aki v a r r ó g é p e t  a k a r  v á s á r o l n i ,  n e  b e f o l y á -  
s o l t a s s a  m a g á t  o l y a n  h i r d e t é s e k  á l t a l ,  a  |  

m e l y e k n e k  a z  a  c é l j u k ,  h o g y

S I N 6 E R
név a l a t t  h a s z n á l t  v a g y  r é g e b b  r e n d s z e r i !  
g é p e k e t  h o z z a n a k  f o r g a l o m b a .  I n k á b b  a z t  
v e g y e  f ig y e l e m b e ,  h o g y  v a r r ó g é p e in k e t  
n e m  v i s z o n t e l á r u s i t ó k  u t já n ,  h a n e m  s a já t  
ü z l e t h e ly i s é g ü n k b e n  k ö z v e t l e n ü l  a d j u k  e l 

a  k ö z ö n s é g n e k .

szsrezhetők 
be Eredeti 
5 IN G ER  
varrógépekvannak

ellátva

SINGER Co.
varrógép részvénytársaság 

T u r ó c z s z e n t m á r t o n ,  L é v a ,  
P o z s o n y ,  B e s z t e r c e b á n y a ,  
S e l m e c b á n y a ,  B ó z s a h e g y ,  

Z s o l n a ,  iV l s ó k u b in .

F i v  f i - y p f p c  és m agas i utalék 1 I A  1 l i c i t  o  mellett alkalma
zunk vidéki ügynököket, sorsjegy ész- 
letfizetésre való eladásához. Havonkint 
elérhető jövedelem 300—600 korona. 
HECHT BANKHÁZ RÉSZV.-TÁRSASÁG 

Budapest, Ferencziek tere 6.

BRADY-íéíe g y o m o r c se p p e k
a Máriaczelli Szűz Mária védjegye! ellátva.

melyeket Máriaczelli gyom orcsep 
peknek nevez a nép, harminc év óta 
úgy beváltak, hogy nélkülözhet étié
nek minden háztartásban. E csep pek
nek utolérhetetlenül jó hatása van 
mindennemű gyom orrontás, gyo
morégés, székrekedés, fej- és 
gyom orgörcsök, hányás, á lm at
lanság, vérszegénység és sápkór 
ellen. — Kapható minden gyógy
szertárban. Egykis üveg 80 fill., nagy 
üveg 1 K 0 f., ö üveg 5 K, 3 dupla- 
üveget 4 K 50 fiiérért franko küld a 
készítő BRÁDY K. gyógyszertára a 
„Magyar Királyhoz", Wien, I., 
Fleischmarkt 1. Depot 241.

Ügyeljünk a vgdjegyre, amely a 
Máriaczelli Szűz Máriát ábrázolja, a 
vörösszinü csomagolásra és az alá
írásra, mely az oldalt levő kép mása.

< Z 7 ?

Köhögés, rekedtség és hunit í |  
ellen nincs jobb a UÉTllY-Kle m

pemetefü-cukorkánái! 1
Vásárlásnál azonban vigyázzunk s 
határozottan RÉTHY félét kérjünk, 
mivel sok haszontalan utánzata van. 
r'<- \ doboz ára 60  fillér* 1

Kizárólag csak HÉTHY-félét fogűdjunit bü

Schulz Gözíéglagyárak
Részvénytársasága

SzúcSátyy (Ks.-Od. s/asüt)
? £  T  C i r ó c z S z t i ) t n } á r t o o
gőztéglagyárai

szálliliinuli:
Francia kettőshornyolt-, h o r 
n y o l t -  é s  h ó d f a r k ú  f e d é l c s e r e p e t ,  
alagcsöveket, n y e r s f a l a z a t i  é s  
i d o m t é g l á k a t  vízhatlan, fagyel
lenálló, egyenletes m in ő s é g b e n .  
M in d e n  i p a r á g n a k  m e g f e l e l ő  cha- 

motte é s  t ű z á l l ó  t é g l á k a t .

Építési vállalata
s z e r k e s z t  é s  é p i t : m in d e n  alakú 
gyári kéményeket, kazánbe
falazásokat é s  tüzelési beren

dezéseket j ó t á l l á s  m e l l e t t .  

K ö z p o n t i  i r o d a :  S z u c s á n y .  
E l á r u s í t ó 1 e ly  T u r ó e z s z e n t -  
m ú r t o n b a n  S C f l  U H , / ,  

L I P Ó T  c é g n é l .

<Ó1. juj ! K ö h ö g é s ,  r e K e d t s é g
s elnyálkásodás ellen gyors s biztos hatású

lm\ iEiiiantillíiu i j y  U l  111 WJ í  i w MIStd l i l a  u  1
az étvágyat nem rontják és kitűnő izüek.

Doboza 1 és Z Irm a .  Próóadobaz 50 fillér.
Fö- és szétküldési rak tár:

M egfojt ez az átkozott „ N á d o r 41 g y ó g y s z e r t á r
k ö h ö g és! Budapest, VI., Váczi-körut 17.

E l.  je ti !

Egger m ellpasztillája { 
ham ar m eggyógy ito lt!

KAPHATÓ:  Turóczszentmárton: Toporozer Sándor; Csákóvá: Nogru Dénos, 
Tikáts Rlohárd, S. Vults; DJarad: Tormajgó 0. örök. gyógyszertárakban.

Nyomatod a Magyar Nyomda gyorssajtóján. Turóczszeutmári.on, LUlw.


